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Аннотация
«Приключения Ганса и Греты» - добрая книга о двух щенках

биглей, брате и сестрёнке, которые каждый день превращают
обычную жизнь в настоящее приключение.

Ганс и Грета любопытны, смелы и всегда готовы прийти на
помощь. Они исследуют окружающий мир, знакомятся с новыми
друзьями, попадают в забавные и порой неожиданные ситуации,
учатся договариваться, отвечать за свои поступки и заботиться о
тех, кто рядом.

В каждом приключении щенков ждут испытания, маленькие
открытия и важные уроки. Им предстоит понять, что честность
сильнее хитрости, дружба помогает преодолеть страх, а
настоящая смелость — это не отсутствие опасений, а готовность
поступить правильно.

Все истории заканчиваются хорошо: Ганс и Грета находят
выход из трудностей, обретают новых друзей и становятся чуточку
взрослее. Эта книга о любопытстве, доброте, взаимовыручке
и удивительном мире, который открывается тем, кто умеет
смотреть внимательнее.
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Вкусное ухо
 

Это был самый обычный летний день: за окном щебетали
птички, тёплый ветерок раздувал тюль, и солнечные зайчики
бегали по полу в гостиной. Мама с папой сели в Сантафе и
укатили по делам в город.

И вот стих шум мотора. Грета тут же ловко ткнула носом
в защёлку вольера и дверца распахнулась.

— Свобода, — прошептала она, подмигнув Гансу. — На-
чинаем.

— Игра будет честной, — важно кивнул Ганс.
Прошло буквально несколько минут и гости, которых они

позвали ещё вчера, не заставили себя ждать. Сначала уве-
ренно вошёл чёрный овчар Сириус — степенный, как ноч-
ное небо. Следом вприпрыжку подкатил рыжий, как морков-
ная печенька, корги Коржик. Из-под забора ловко вынырнул



 
 
 

маленький белый Беляшик и сразу вслед за ним примчался
спаниель Бублик. И, наконец, лёгкой походкой появилась са-
моед Облачко — пушистая, сияющая, как настоящее облако.

— Привет! — встретила всех Грета. — Сегодня мы с вами
поиграем. Правила простые: мы с Гансом спрятали в гости-
ной вкусное свиное ухо. Кто найдёт — тому оно и достанется.
Остальным — утешительные призы, по печеньке. Но: шторы
не тянем, мебель не грызём, мамины тапки не трогаем.

— Договорились! — хором ответили друзья.
Собаки вошли в гостиную. Сириус втянул носом воздух,

приподнял голову и внимательно повёл носом по сторонам.
— Запах — свиной, сушёный, — сказал он. — Идёт свер-

ху. Значит, спрятано высоко.
Сириус обошёл комнату кругом и у стеллажа поднял мор-

ду выше, к самым верхним полкам.
— Там, — уверенно сказал он.
Все задрали головы: на верхней полке стояла рамка с фо-

тографией. А за рамкой, кажется, и пряталось то самое.
— Вижу! — пискнул Беляшик. — Там что-то коричневое,

за картинкой!
— Расстановка, — скомандовала Облачко. — Коржик и

Бублик — стойте сзади, если что, подхватите. Сириус — бу-
дешь прочной опорой. Беляшик — лёгкая лапа, полезешь
наверх. И все помним: шторы не трогаем, рамку не роняем.

Беляшик ловко взобрался на диван, затем аккуратно пе-
редними лапками дотянулся до края верхней полки, загля-



 
 
 

нул за рамку и радостно пискнул:
— Нашёл! Оно точно здесь!
Он осторожно ухватил свиное ухо зубами. Оно чуть-чуть

зацепилось и скрипнуло по дереву. Все замерли — даже
тюль, казалось, перестал шевелиться. Ещё чуть-чуть… и ухо
выскользнуло из-за рамки. Беляшик бережно спустил его
вниз, Сириус мягко подстраховал, Бублик подставил лапу —
и приз оказался на ковре.

— Ура! — вразнобой выкрикнули все.
— Беляшик, — улыбнулась Грета. — По правилам: ухо

твоё.
— Спасибо! — счастливо загавкал Беляшик. — Но я хочу

разделить его на всех! Ведь мы достали его вместе!
— А мы держим слово, — сказал Ганс и вытащил из-под

столика баночку с печеньками. — Утешительные призы для
всех.

Каждому досталась хрустящая печенька. Они расселись
на тёплом ковре. Птички щебетали за окном, тюль тихо ко-
лыхался на ветру, солнечные блики перепрыгивали с одного
края комнаты на другой.

— Когда мы вместе, — сказала Облачко, — даже самые
высокие полки становятся ниже.

— И самые пахучие призы — справедливо делятся, — се-
рьёзно добавил Сириус.

— А я — главный по устойчивости, — важно заявил Кор-
жик.



 
 
 

— И по печенькам, — хрустнул Бублик.
Ганс переглянулся с Гретой — удачный день.
И тут все услышали, что Сантафе притормозил у дома.
— Родители вернулись! — шёпотом сказала Грета. — Раз-

бегаемся!
Все сработали, как настоящая команда. Сириус легко от-

крыл заднюю дверь дома и вышмыгнул на улицу, за ним
— Коржик, Бублик и Облачко. Беляшик, прижимая к груди
остаток своего трофея, юркнул следом. По газону они бес-
шумно скрылись и через знакомый лаз в заборе разошлись
по домам.

Ганс и Грета метнулись к вольеру. Грета ловко ткнула но-
сом в защёлку, поддела её лапой — клац! — дверца закры-
лась изнутри. Они вдвоём запрыгнули на пуфик и растяну-
лись, будто дремали здесь весь день: мордочки на лапах, гла-
за прикрыты.

Входная дверь открылась, на пороге появились мама и па-
па, а с ними девочки.

— Спят ещё малышарики! — весело сказала мама: Про-
сыпайтесь, сони, сейчас гулять пойдем!!!

— Интересно… почему у нас пахнет свининой? — удив-
лённо спросил папа, посмотрев в сторону гостиной.Ганс
невозмутимо моргнул. Грета сладко зевнула — будто только
что проснулась.
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